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"Making Phone Reservations 1"

Italian transcript:
"Sì, pronto?
Buon giorno. L'albergo Miramonti? 
Sì. Senta, vorrei prenotare una camera per due persone e due bambini, la notte del ventisette febbraio. 
Sì. 
Sì, una camera doppia con possibilmente un'altra camera per due persone, due bambini, attaccata. 
Disponibile? 
Va bene. Ehh, le mando la prenotazione per fax, o le basta il numero della carta di credito?

Per fax. Va bene. Se mi lascia il numero di fax? 
Ventisette quarantadue diciannove. Va bene. 
Grazie mille. ArrivederLa. Buon giorno."


English translation:
"-Yes, hello?
-Good morning. Miramonti Hotel?
-Yes. Listen, I would like to reserve a room for two people and two children, the night of the twenty-seventh of February.
-Yes.
-Yes, a double room with, if possible, another room for two people, two children, connecting.
-Available?
-That's good. Uhh, should I send you my reservation by fax, or is my credit card number sufficient?
-By fax. That's fine. So if you will give me your fax number?
-Twenty seven, forty two, nineteen. That's fine.
-Thank you very much. Goodbye. Have a nice day."
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